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FRANCESC TORRES FAUS1

LA GEOGRAFIA HUMANA VALENCIANA EN LES RELACIONS
GEOGRÀFIQUES FETES A PETICIÓ DE TOMÁS LÓPEZ.

Resumen

Desde que se publicaron las relaciones geográficas de Tomás López entre 1919 y 1924 no se había 
realizado ningún estudio geográfico sobre ellas. En el presente artículo se describe la visión que tenían de 
la geografía humana del reino de Valencia, a finales del siglo XVIII, los corresponsales que remitieron las 
relaciones geográficas a Tomás López para la elaboración del mapa del mapa del reino de Valencia de 1788. 
Se estudian aspectos como la población y el poblamiento, la agricultura, las manufacturas y las actividades 
económicas, la red de caminos, y las divisiones territoriales, sobre todo los que eran útiles para dibujar 
el mapa. Por último se estudia tanto la cartografía que enviaron los corresponsales como la que elaboró 
Tomás López a partir de las relaciones geográficas, alguna de ella inédita.
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Abstract

Since the geographical relationships of Tomás López were published between 1919 and 1924 no geo-
graphical study had been made on them. In this article it is described the view it was held of the human 
geography of Valencia’s kingdom, in the late eighteenth century, by de correspondents who sent the geogra-
phical relationships to Tomás López for the elaboration of the map of the kingdom in 1788. In this repport, 
important aspects such as population and settlement, agriculture, manifactures and economic activities, 
road networks, and territorial divisions are studied, specially those that were useful in the elaboration of 
the map. Finally, it is also studied the cartography sent by the correspondents as well as that developed by 
Tomás López from the geographical relationships, some of them unplublished. 
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En dos treballs anteriors hem fet dues aproximacions a aquest tema. La primera fou en l’estudi 
introductori a la reedició de les Relaciones geográficas, topográficas e históricas del reino de Valencia 
hechas en el siglo XVIII a ruego de don Tomás López, publicat el 1998. En ella estudiàrem la figura 
de Vicent Castañeda (1884-1958), un valencià de Madrid, historiador, arxiver, bibliotecari i 
bibliòfil, que fou qui va adquirir en una llibreria de vell les relacions geogràfiques que procedien 
de la biblioteca de José Sancho Rayón (1830-1900), un destacat bibliòfil del segle XIX. Després 
férem un primer estudi de les relacions geogràfiques.

El segon treball ha estat en un article recent titulat “El paisatge físic valencià en les relacions 
geogràfiques fetes a petició de Tomàs López” (2013) i publicat en la revista Afers. En aquest 
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article estudiàrem més acuradament les relacions geogràfiques, la seua confecció i recollida, i 
tot seguit ferem una aproximació a la descripció que els corresponsals de Tomás López feren 
del paisatge físic valencià. 

L’objecte del present article és veure quina era la visió que tenien els contemporanis de la 
geografia humana de les terres valencianes. Cal tenir en compte que les relacions geogràfiques 
foren recopilades per Tomás López per a confeccionar el seu mapa del regne de València de 
1788, el darrer del seu projecte d’Atlas geográfico de España. Per tant la informació que enviaren 
els corresponsals està dirigida a la seua confecció. Així veiem com López els demanava clarícies 
sobre “las distancias y lineaciones de los lugares de este territorio” (I, 34), com ho recorda el rector de 
Benissivà, a la Vall de Gallinera, i informació sobre el “contorno de tres leguas” (I, 31), com diu 
el de Benissa. També podem veure com la información enviada responia a la bona voluntat de 
cada corresponsal. Alguns mai no contestaren, uns pocs enviaren un simple croquis o una petita 
nota i d’altres redactaren una informació molt detallada. Per tant, la descripció de la geografía 
humana del regne de València que trobem en les relacions depèn de la visió que en tenien els 
contemporanis. Com apuntàven en l’article sobre el paisatge físic, no es tracta d’un quadre 
homogeni per a tot el territori valencia, ja que ni s’han conservat totes les relacions, ni la seua 
distribució abasta totes les comarques.

La població i el poblament

Les dades de les relacions geogràfiques sobre la població són escasses. En canvi, atès el seu gran 
pes sobre el  paisatge, són nombroses les notícies sobre el poblament, tant pel que fa als nuclis 
concentrats com als habitatges dispersos. De més a més, les relacions són una font inestimable 
per a l’estudi de la toponímia valenciana, que demanaria una monografia.

Tot i això, en algun cas figura el nombre d’habitants d’una població, però poca cosa més. Les 
relacions geogràfiques de 1774 que enviaren els governadors a l’Intendent tampoc no donen les 
dades de població completes. Sí que cal remarcar que entre les relacions geogràfiques originals hi 
ha un cens de població de tot el regne de València2. La població hi apareix comptada per veïns 
i habitants i sembla que deu datar-se entre 1770 i 1780. Els partits utilitzats no coincideixen ni 
amb els corregiments ni amb la divisió territorial de les comptaduries d’hipoteques.

Espigolarem alguns exemples concrets del poblament deduïts de la nostra documentació. 
A la Plana, fra Belmonte ofereix notícies sobre l’origen de Benicàssim i constata que “allí cerca, 
a la misma orilla del camino ai una hostería que se llama mesón de Benicasi”. Aprofita per recordar 
l’origen de la població de Castelló en arribar al Desert de les Palmes, on “ai una hermita de Santa 
Magdalena, y allí cerca un castillejo arruinado. Aquí entre la dicha hermita y el castillo fue la fundación 
primera de Castellón, después se baxaron al llano donde está ahora, bien que ai quien dize que la primera 

2	 Pensem que aquest cens de població del “Reyno de Valencia” pot estar relacionat amb el tema de les lleves mi-
litars, ja que el reclutament de quintes s’hi va impossar el 1770. A primer cop sembla un cens de població poc 
fiable i manquen algunes poblacions, com la mateixa ciutat de València. El nombre d’habitants apareix en dues 
columnes que corresponen als veïns i els habitants. Les poblacions apareixen agombolades per partits: València, 
Alzira, Alacant, Castelló de la Plana, Sant Felip o Xàtiva, Oriola, Alcoi, Ontinyent, Sogorb, Dénia, Elx, Elda, 
Gandia, Morvedre, Vinarós, Xelva, Cullera, Llíria, Morella i Xiva. En alguns casos hom distingeix entre viles i 
llocs. En total apareixen 599 nuclis de població amb 105.949 veïns i 388.865 habitants. Però no sols això, entre 
la documentació s’hi inclouen els censos de població del “Reyno de Jaen y Murcia”, del “Señorío de Vizcaia”, que 
comprén els pobles de l’actual província d’Àraba, i alguns pobles del “Reyno de Granada”.
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cituación después que baxaron de la Madalena fue una hora más abaxo azia Almazora, dentro la huerta, 
en la partida que llama de San Jayme de Fadrell”. Després descriu Castelló de la Plana la qual, tra-
vessada pel camí de Barcelona, era “una grande y hermosa villa. Está puesta en quadro quasi perfecto. 
Ai governador político y militar. Su vezindario será de cerca de tres mil”.

De Vila-real assegura que, igual que Castelló, era una vila medieval de nova planta i “Está 
puesta en quadro, más prolongada que ancha, circuída de murallas que antes de las guerras eran mui 
fuertes sus muros y baluartes, más en el día está desmoronada... Tiene tres arrabales grandes, que son: el de 
Valencia o del Carmen, por estar en él n[ues]tro con[ven]to; por la parte norte de arriba está el de Onda, 
porque tiene sus salidas azia esta villa; por Levante y azia el Norte está el arrabal de Castellón o de San 
Pasqual, por estar allí el con[ven]to de los PP. Franciscos Descalzos y el cuerpo de San Pasqual. Y por el de 
Onda y el nu[es]tro se descubren muchas peñas llanas”. 

Més al sud, Nules es “Bastante grande y quadrada como ésta, pero más pequeña”. En darrer lloc, 
de Borriana diu que “Junto a las murallas de Burriana pasa el río Seco que viene de Artana, Onda y 
Bechí; y ai un puente pegado a la misma muralla de Burriana para pasarlo en sus avenidas”. 

La vila d’Alzira és presentada com una illa del riu Xúquer: “Lo principal de la villa está islada 
del río Xúcar, bastante caudaloso, y los arravales de Santa María, San Agustín y San Juan están fuera de 
muros” (II, 39). El rector del Tossalet en tractar de Sant Felip o Xàtiva, la descriu com una ciutat 
murada i comenta que “contiene esta ciudad, cogiéndola de medio, en lo más elevado, su grande castillo 
con sus atalayas, y baxando a la ciudad sus murallas y torres de breve a breve trecho, y en las llanuras y 
caida del castillo, en la mesma frente de la ciudad, en lo más elevado, se halla el convento de los PP del 
Abad de Valdigna, un poco más abaxo una grande hermita y caserío de San Joseph, y un poco más arriba 
se encuentra otra hermita con su casa que llaman de las Señoras Santas” (III, 66).  

El de Moixent comenta que “muchas de las casas que componen la villa están fundadas en la 
mesma ladera del monte, de modo que la mayor parte del pueblo forma como un anfiteatro, y quasi a lo 
más alto de él está la iglesia parroquial” (II, 166). 

El rector descriu Benigànim com una població “de unos 700 vezinos, está situada en una vega de 
la valle dicha de Albayda. Sus calles son llanas, bastante anchas, caserío más que regular, y para poblacion 
abitada por labradores grandioso por la elevación y desaogo de las casas” (II, 61).

A Castalla, segons el seu capellà, “desde este castillo y las calles más inmediatas a él se descubre el 
Mediterraneo por el boquete que ai entre la Peña Roja y el Maymó” (I, 64). Després enumera llogarets 
i masos, la majoria dels quals no arribaven a la desena de cases: Almarra, Cabanyes, Sarganella, 
Favanella, Biscoi, Polop, Barxell, etc.

El rector de Parcent situa Dénia a la falda del Montgó i diu que “tiene un muelle con diferente 
caserio y aduanas a la misma orilla de la mar, donde ay una hermita grande y pública de San Elmo. Está 
situado a la misma orilla de la mar, acia el mediodía, un convento de padres franciscanos. Ay en la misma 
ciudad un grande castillo, y dentro y en la plaza del mismo castillo se halla un palacio fabricado de los 
duques de Medinaceli” (I, 109).

El rector de Calp destaca l’aspecte fortificat: “La villa de Calpe está a la orilla del mar en un 
montecillo. Está murada con dos muros: el de detrás muy antiguo, el de afuera se hizo el año 1744 por 
mandado de su magestad del señor don Felipe V” (I, 41).

Hi ha una bona descripció d’Altea la Vella, predecessora de l’actual, al peu de la serra de 
Bèrnia, amb “unas fuentes copiosas que riegan mucho término de Altea. Inmediato a ellas hay unas casas 
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y edificios antiguos llamados Altea la Vieja, aún se observan parte de murallas” (I, 21). Pel que fa a la 
població nova, el rector relata i precisa que “Dicha villa tiene ochocientas casas. Está situada a la 
orilla del mar, sobre una eminencia, y en lo más alto de ella tiene un castillo o fortaleza con dos cañones 
de a doce reforzados y contiguo a dicho castillo su iglesia parroquial. A la parte norte que mira al mar se 
halla murada formando un quadro con tres portales y tres torreones en las esquinas del muro. La circuïen 
quatro arrabales, otro de los arrabales de ella se intitula arrabal del Mar, otro de Bellaguarda, otro del 
Fornet... y el otro de las Foietas...” (I, 19).

Al sud de la serra Gelada el rector de Callosa d’en Sarrià descriu les viles de Benidorm i la 
Vila Joiosa. De la primera res no diu de les seues defenses, potser perquè ja no hi eren, i descriu 
la població a la vora de la mar que “forma como una península, enmedio de una espaciosa plaia” (I, 
48). En canvi de la Vila Joiosa diu que era una vila murada “sita a la lengua del Mediterraneo, con 
una deliciosa plaia. Está algo murada y destruidas sus fortalezas antiguas, a excepción de un baluarte 
con tres cañones...” (I, 50).

El castell de Santa Pola era “propio del duque de Arcos, en cuio territorio se encuentra un caserío 
de corto vezindario” (I, 77-78), el qual se segregaria d’Elx en el segle xix. Vers migjorn venia la vila 
de Guardamar,“situada en un montecito, guarnecida de murallas y un castillo, aunque todo debil, de 
ninguna resistencia, a dos tiros de fusil del mar, que tiene delante. Pasa lamiendo sus primeros edificios el 
río Segura, para cuyo tránsito se halla un puente razonable de tres arcos” (I, 74-76).

A l’extrem més meridional del regne, el rector de Guardamar ens fixa la localització de 
Rojals, a la vora del Segura, entre el regadiu i el secà, fet que comporta una organització con-
suetudinària del territori. Així veiem com estava “situada de un modo que el referido río Segura 
la divide de su arrabal, situado cerca de una cordillera de montecitos que corren desde Guardamar a 
Orihuela y dividen las huertas de los campos; se enquentra un puente endeble para pasar los de la villa 
a dicho arrabal” (I, 81).

La descripció d’Oriola la fa el rector de Rafal. Parla primer de la muntanya de l’Oriolet, del 
castell derrocat i de la universitat, “y baxando del dicho castillo a su inmediación ay una llanada muy 
capaz, en la que ay fundado un colegio con el título del príncipe San Miguel y Seminario de la Purísima 
Concepción, que lo ocupan más de cien colegiales, con los cathedráticos correspondientes, padres del 
seminario, rector y criados. A su baxada, mirando al mediodía, está fundada la ciudad de Orihuela, que 
ocuparà hasta tres mil vezinos, con la grandez de pasar por medio el río Segura, y para su tránsito lo sirven 
dos puentes muy grandes y fuertes...” (I, 119).

Podem pouar detalls interessants del poblament d’origen mudéjar, que de vegades ha 
perdurat fins als nostres dies. A la relació de Vila-real, “las Valles de Uxó, que son dos poblaciones 
crecidas contiguas una a otra, que tienen su cura y vicario cada una”, tenen aquest origen medieval. 
En parlar de Sagunt, el rector ens descriu la Vall de Segó, un poblament conformat per nom-
brosos llogarets: “A quatro quartos de Murviedro están los lugares de los Valles de Sagunto, dichos las 
Valletas, muy inmediatos y en corto recinto. El primero que se encuentra a 4 quartos de Murviedro es la 
villa de Faura; al occidente de esta, y casi unido a ella, está el lugar de Benifairó; al norte de Faura, en 
recinto de un tiro de fusil, están los lugarejos o caseríos de Rubau, Llogarets y Santa Coloma; al occidente 
de estos están, a distancia de medio cuarto y muy inmediatos entre si, los lugares de Quartell y Quarte... 
Al norte de Faura está el lugar de Benicalaf, y a un tiro de fusil de éste está Benavites, y aún quedan en el 
intermedio desde Faura a estos dos lugares dos pequeños caseríos o lugarejos nombrados el uno la Garrofera 
y el otro els Frares” (II, 182-183).
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Del mateix caràcter eren els sis pobles descrits pel rector del Tossalet que conformaven un carrer des 
de l’Énova fins a Manuel, entre la Serreta i la séquia de l’Énova. Així (saliendo del centro o poniente se 
encuentran, formando una línea y calle larga, la universidad de la Énova, y tiro de perdigón de escopeta el 
lugar de Sans, y a menos de otro tiro el lugar de Abad, unen a éste unas casas con otras el lugar de Torreta, 
y unido a éste de la propia suerte el lugar de Faldeta, que concluie dos casas haziendo frente con Manuel. 
Estos dos lugares definen con el Camino Real que sube de Valencia a San Felipe y la grande acéquia 
llamada de la Énova, que fecunda trece lugares y toma agua del río Albaida) (III, 59).

Altres exemples curiosos avui ja no perviuen. El rector de Benissa, quan parla d’Orba, diu que (A la 
otra parte del río, a dos cuartos de legua casi a mediodía, se encuentran tres lugares juntos: el principal 
es Orba, que tiene cura párroco, el otro Orbeta y el otro Carabasineta, tienen la situación pendiente por 
estar a la caida de la montaña de Orba...) (I, 29).

No són menys interessants les al•lusions al poblament dispers que sovint ha perdurat. L’ajuntament de 
Morella informava en 1774 “Tiene en su término particular 300 masías, y aunque en muchas de ellas ai 
dos y tres matrimonios, no se regula por más que un vezino, y assí ha comprehendido en el número de los 
800 de que se compone, en los que se incluyen los vezinos dos lugares pequeños que son calles de Morella y 
están dentro del término particular de ésta, que son la Puebla de Alcolea y Herbeset” (I, 264-265).

Cap al sud, el rector de Cirat, en parlar de Cortes de Arenoso, també diu que és “todo llanura 
y población de masías” (I, 211); també parla de “las masías de Campos, masía considerable, pues tiene 
un vicario asistente, están situadas a las márgenes del río Mijares”; el mateix posa vora Villahermosa, 
“una gran llanura poblada de masadas” (I, 209). 

L’hàbitat dispers també es donava al migjorn del país. El rector de la Vila Joiosa hi al•ludeix 
en dir que “En tiempo de verano la habitan [l’horta] más de 700 familias, que todas tienen en ellas po-
sesiones y casas de habitación; pero en invierno se retiran a sus casas de la villa, menos los que mantienen 
posesiones grandes que dexan sus pingües habitaciones a sus respectivos medieros y hereteros y otros, aunque 
más pobres, que se quedan para más utilidad de sus haciendas. Hay muchos caseríos de los acendados que 
son de alguna consideración, y muchas torres que existen desde la expulsión de los moriscos, las que edifi-
caron entonces a modo de fortaleza para evadirse y resguardarse de los desembarcos de aquellos agarenos, 
que las más noches les invadían para llevárselos cautivos” (I, 140).

Un tercer exemple de poblament dispers concerneix al Camp d’Alacant, on el rector de 
Mutxamel ens comenta que “A una legua, entre el sud-ouest y ouest, está un pequeño pueblo llamado 
San Vicente de Raspeig, cuio partido dilatado es todo secano, pero tan poblado de caserío que havrá más de 
trescientas casas” (I, 95). Ell mateix diu, pel que fa a l’Horta d’Alacant, amb nombroses alqueries 
que “Por lo que respecta a masías no se puede reducir a este papel, porque toda la huerta de Alicante, que 
se compone de Muchamiel, San Juan y Villafranqueza, está toda llena de caseríos grandes, con algunos 
palacios de cavalleros y negociantes, de modo que en la huerta havrá más de ochocientas casas” (I, 96).

L’agricultura

Tot i el pes predominant del sector primari a l’antic règim, només queda reflectit a les rela-
cions geogràfiques més detallades i en certs casos concrets. No trobem notícies gaire precises, 
sinó que en la majoria es limiten a enumerar els conreus sovint repetits als diferents pobles 
d’una mateixa comarca. El rector de Cirat declara que “El terreno de este lugar, a excepción de una 
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poca huerta, es mui fragoso por las quatro partes. Sus frutos se reducen a trigo, panizo, cebada, vino, seda 
y frutas, pero especialmente las cerezas son singulares, aunque todos los frutos son cortos” (I, 206-207). 
Un tipus de descripció semblant es repeteix a la majoria dels pobles de l’Alt Millars.    

De la Plana espigolem algunes notícies a la densa relació de Vila-real. De Llucena afirma que 
“es abundante de trigo, con su poca huerta, sobre estar en medio de unos ásperos montes”. Qualifica la 
veïna Xodos de “población corta e infeliz... Está en lo más áspero de las montañas, pero se coje bastante 
trigo y mucha miel”. De Vilafamés comenta que “Su término es mui dilatado y se coxe mucho trigo y 
mucho aceite. Es todo secano”. De Castelló de la Plana explica que “Todo este rincón está plantado 
de algarrovos y algunas viñas, y a la entrada suya por la parte que pertenece a Castellón muchos olivos y 
alguna tierra de trigo”. Pel que fa a Vila-real diu que “dista del mar siete quartos de hora, todo huerta 
llana”. En descriure Onda, comenta que “Tiene una huerta bastante grande, mucho secano... se coge 
mucho azeite, algarrovas y trigo, y otras legumbres”. 

El terme de Toixa a la Serrania “es tan abundante que la mayor parte de él consiste en huertas y 
viñas. La villa de Chelva es aún más fértil y tendrá como mil vecinos” (III, 36). Més al sud, el rector de 
Bunyol manifesta que “toda esta legua está plantada de viñas, algarrobas y olivos, que es del término 
de Buñol, villa bastante abundante como de quatrocientos vezinos, varias fuentes de agua mui buenas, y 
abundantes, y saludables, país ameno, muy arbolado... tiene bastante huerta” (II, 99). 

Les referències al regadiu són múltiples, com vérem a l’estudi sobre el paisatge físic, amb els 
embassaments del riu Llucena, de la rambla del Poyo, dels rius de la Vila i del Montnegre. Les 
deus més cabaloses són remarcades, com quan el rector de Sagunt diu que a Quart hi ha una 
font “capaz de regar todo el término de Valletas” (II, 183). A l’Horta de València, el corresponsal 
del Maestrat Nou refereix: “Riega el término de Moncada la abundante acequia de este nombre, que 
se saca del río Turia, junto al lugar de Paterna, de señorío, dos leguas distante de Valencia... [i el lloc de 
Carpesa] riega su término de la acequia de Moncada y de la de Tormos, que se toma también del Túria 
junto al lugar de Quarte... y de una pequeña fuente que nace en su término cerca del lugar” (II, 150-151). 

De la Ribera, les poques notícies es redueixen a les relacions rebudes pel governador d’Alzira, 
però resta ben clar que en el regadiu predominaven l’arròs i la morera i en el secà els conreus 
tradicionals. Alcàsser “se halla todo poblado de moreras, olivos, garroferas, viñas y otros árboles frutales” 
(II, 35). En Alberic “a la parte de poniente de esta población havia un lugar pequeño, que le nombraban 
el lugar de la Foyeta, reducido oy a campos de arroz... y que a la parte de levante había otro lugar llamado 
Benifaraix, reducido hoy a tierras de moreras” (II, 14-15). La pròpia població d’Alberic “se compone 
de tierras morerales, arrozales, oliverales...secanos” (I, 16). 

De Carcaixent, explica que la séquia homònima regava la seua horta, on hi havia “dos par-
tidas de su huerta, a saber Ternils y Benimaclí, [que] fueron en el tiempo pasados dos poblaciones... que 
se han refundido en esta villa y la situación de sus poblados son en el día las más preciosas huertas que se 
riegan de una presa que, en virtud de real privilegio, se saca del río Jucar en el término de la varonía de 
Sumacárcel...” (II, 116). Pel que fa al Tossalet el seu rector diu que aquest lloc es localitza “en una 
leve altura enmedio de una llanura de arrozares” (III, 59).

Respecte a la Costera hi ha un parell d’informacions interessants. El rector de Canals pon-
derava la font del riu dels Sants. El de Moixent s’entreté en la descripció dels conreus del seu 
terme i ens diu que “A las paredes de la villa empieza su huerta, que va siguiendo río abajo, continuando 
siempre en la ribera que ay entre el río y la vila, y esta huerta se compone como de unas quatrocientas y 
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cinquenta anegadas de tierra...”. La resta del terme “es montuoso, no obstante es bastante fértil... Este 
valle tiene en partes un quarto de legua y en otras cerca de media de ancharia, y todo él está plantado de 
olivos, algarrovos y viñas... A más del valle de tierras panificadas y plantadas que va dicho, son muchas 
más las que hai metidas en éste término, parte de ellas metidas entre los montes en pequeñas partidas y 
parte en otra especie de valles grandes, divididos por los montes del valle principal...” (II, 166-168). 

La Vall d’Albaida es descrita pel rector de Benigànim com un “valle de cielo alegre y muy despe-
jado, por ser su extensión de norte a mediodía de tres leguas, de levante a poniente cinco, y de ruedo unas 
15 leguas. Ay copiosas fuentes que saliendo a las faldas de los montes fertilizan la campiña, y los campos 
que no logran este beneficio están arbolados de olivos, algarrobos y viñas e higueras, los que hacen de este 
país delicioso, frondoso y abundante” (II, 64). 

També fa un bon comentari dels conreus particulars de Benigànim tot comentan que “Es 
su término, aunque reducido y bastante montañoso, muy fértil, bien que expuestos los frutos a elarse por lo 
destemplado y de su situación en sierra. Las cosechas principales son de seda de muy superior calidad, de 
trigo, aceite y la más considerable es de vino. De este se fabrica el arrope, el más exquisito que se conoce en 
el reyno... Es el dicho término por lo común secano, bien que a sus extremos de algunas fuentes y particulares 
torrentes ay porción de uerta y a la inmediación del poblado algunas norias facilitando el riego de porción 
de tierras que provehen ortalizas de buena calidad.” (II, 63)

El rector de Parcent no oblida les sénies que regaven algunes partides de Xàbia: “Acia la 
parte de oriente ay un llano, donde ay muchas norias” (I, 105). Però la millor relació és del rector de 
Callosa d’en Sarrià. Del terme de Parcent comenta que està “plantado de algarrobos, almendros, 
olivos y viñas, con algunas huertas” (I, 56). De Calp ens diu que hi havia “almendros, algarrovos y 
tierras de labor, con buen pasto para carneros, que es la carne más sabrosa de este reino, como la sardina 
que se pesca” (I, 58). D’Altea explica que el terme és regat pel riu Algar i “se coge bastante pasa, 
vino y algarrobas, trigo y seda y parte almendras” (I, 47). A Tàrbena, el terme “está bien plantado de 
almendros, con buena tierra para trigo, con algunas huertecillas” (I, 55). De Callosa ens descriu un 
terme “muy abundante por sus muchas aguas. La cosecha de pasa es muy buena y de buena calidad, y la 
de vino y algarrobas. Tiene algunas casas de campo en su término para beneficio de la labranza” (I, 47). 
Del marquesat de Guadalest, comenta que “su término es montuoso, plantado de olivos, algarrovos y 
almendros, viñas y tierras de labor, con algunas huertas que se riegan de las fuentes de dichos montes...” (I, 
53). Relleu “tiene una mediana huerta plantada de moreras, y cerca de dos leguas de término mui bueno 
para trigo, plantado de almendros, algarrobos y viñas” (I, 51). Orxeta posseeix “una mediana huerta 
plantada de frutales de exquisitas frutas; lo restante del término está plantado de almendros, algarrovos, 
higueras y viñas” (I, 50). A la Vila Joiosa el rector explica que “Su huerta es frondosa y productiva 
de toda especie de granos, seda, almendras e igos, y su comprehensión de tres millas de círculo” (I, 140). 

L’informe del rector de Rafal parla primer de l’horta de Crevillent: “a la parte del norte transita 
una sierra con el mismo nombre, y esta despide, dilatados tres quartos, una fuente manantial de agua, que 
surte la dicha villa y aún riega parte de sus campos” (I, 116). Al Baix Segura diferencia les muntanyes 
de les canyades, unes faixes de terres de secà molt fèrtils entre les muntanyes. Quan parla de 
Benejússer, diu que a migjorn es troben “diferentes montes: unos terreros, otros de piedra, por espacio 
de seis quartos de legua. Entre estos cultivan algunas tierras muy fértiles que llamamos cañadas que, en 
parte, componen algunas heredades, aunque de secano. Se cogen grandes cosechas de aceite, vino, barrilla, 
trigo y cevada”. Al sud del riu Segura comenta que “Se surten estos campos de agua que, quando llueve, 
recoxen en balsas y algibes y de algunos pozos manantiales que ay en algunos puertos” (I, 118).
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Més endavant, en tractar de Sant Miquel, prop de Torrevella, comenta que “tiene a la parte 
del oriente grandes llanadas en donde se cogen grandes cosechas de trigo, azeite, vino, cevada, barrilla y 
garvanzos; se nomina campo de las Salinas; también tiene muchas azequias” (I, 118).

Les manufactures i d’altres activitats econòmiques

Les dades del sector secundari, més aviat esquifit, són molt escasses a les relacions geogràfi-
ques. Tot i això, n’hem pellucat una mostra. Al nord del regne, el ja citat rector de la Jana, en 
esmentar el riu de la Sénia, diu que hi ha “muchos molinos arineros, hay fábricas de papel blanco y 
martinete del molino del Hospital”. El rector de Cirat, situa a Cortes “una fábrica de paños, bayetas, 
etc.” (I, 211). Les referències a la molineria són reiterades, com la del rector d’Altura: “Al mediodía, 
a la izquierda, a un quarto de legua de Altura, hai una fábrica de papel muy crecida, que es de dichos 
Padres Cartuxos” (I, 183). El rector de Soneja conta que “Junto al río de Segorbe hay algunos molinos 
de papel y trigo” (I, 279). La llacuna d’Anna, segons el rector del Tossalet “da sobrada agua para 
los molinos y mucha parte va al río y fecunda Estubell y Sellén; da el agua con las paredes del palacio y, 
dando rebueltas, da bastante agua a cada molino de arina, de papel pardo y el martinete de calderas, etc.” 
(III, 63). En la descripció de la vila castellana de Saix, el seu rector diu que el riu Vinalopó “da 
movimiento a seis molinos arineros y uno de papel” (I, 137). Oriola, segons el rector de Rafal, “tiene 
en sus orillas  [del Segura] diferentes molinos harineros” (I, 120).

L’única referència de mineria es concreta a Setaigües, on el rector de Bunyol situa, prop de la 
Venta Quemada, “una casa en donde ai una mina de caparrós y alum, del señor de la población” (II, 98).

El rector de Parcent esmenta les pesqueres de l’almadrava de Dénia, tot dient que “Se halla 
en el llano de dicho territorio una torre con unas casas a la misma orilla de la mar acia el norte, que se 
llama la Torre de la Almadrava, que para ello son las casas, pues allí se planta la almadrava para pescar 
atún”. En el cas de Calp hom parla de la “sardina que se pesca” (I, 58). Pel que fa als ports, el rec-
tor de Morvedre resalta la importància del grao, localitzat “En la misma orilla del mar, a quarto y 
medio de la Vallesa azia el mediodía, está el grao, que consiste en una magnífica torre con su culebrina de 
bronze y dos casas con mucha habitación y almacenes; la una de don Juan Duclos, y la otra de don Juan 
Verchere, heredero de don Enrique Platet, en donde se haze un considerable embarco de diferentes géneros, 
especialmente lana, vino y aguardiente” (II, 182).	

El rector de la Vila Joiosa destaca també el paper del seu port, que “Tiene una playa muy 
deliciosa y, por su profundidad, pueden mantenerse las embarcaciones al ancla en algunos temporales, y 
para los buques de menor porte un puertecito llamado el Alcocó, a media milla de distancia por la parte 
de levante y de mucha seguridad aún en los más fuertes temporales. La marinería es crecida, pues mantiene 
cerca de 40 embarcaciones de tráfico de distintas toneladas, con conocida utilidad de su navegación y 
comercio aún para reinos extraños”. Pel que fa a la pesca, “mantiene 20 embarcaciones de pesquera de 
arte mayor de jábega, algunas de menor y boliches; dos parejas de pesquera de bou y otras de sardinales, 
palangres y de otras especies” (I, 141).

Les neveres, pous on es recollia la neu per comercialitzar-la, ixen a l’informe del rector de 
Callosa, referent a Confrides que “tiene cuatro casas de nieve” (I, 54). Més importants són les ne-
veres de les serres que envolten Castalla, ja que segons el rector d’aquesta població “En la sierra 
de Ibi y Carrascal de Alcoy se suele recoger tan gran cantidad de nieve que, conservada en unos grandes 
edificios, abastece algún año a la mitad del reyno de Valencia y parte del de Murcia” (I, 64). Una altra 
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activitat important i estratègica aleshores eren les salines, com les de Manuel a la Ribera o les 
d’Oriola i la Mata al Baix Segura.

Acabem amb notícies abundants sobre els banys i les aigües medicinals. El rector de Cirat 
esmenta els banys de Montanejos, dient que “... aquí ay unos hermosos y probechosos baños, cuya fuente 
sale a la misma margen del río Mixares, a corta distancia del pueblo de Montanejos. Son tan singulares 
estos baños que, sin ponderación, se podía llenar un tomo de bastante bulto en su alabanza” (I, 211). A 
la Vall d’Albaida el rector de Benigànim descriu els banys de Bellús, localitzats “en término de 
Bellús y entre los dos lugares de Bellús y Guardaséquies están los baños dichos de Bellús, donde ya de una 
fuente contigua, destilando en dos balsicas reducidas, ya del agua que en las mismas nace, se proporcio-
nan unos baños de agua mineral templada, y aunque suaves se experimentan efectos en los concurrentes, 
particularmente en curación de dolores reumáticos y también de comprensión de nervios, que algunos han 
dexado báculos y muletas al remedio de los baños” (II, 72). En darrer lloc el rector de Mutxamel 
recorda el “pequeño pueblo llamado Aguas, a dos leguas de distancia, situado entre montañas, donde ai 
aguas minerales que sirven para baños para diferentes enfermedades” (I, 92). 

La xarxa de camins

Aquest, ensems amb el relleu, la hidrografia i la localització de les poblacions, és un dels 
temes que més preocupava Tomás López en vista del dibuix dels seus mapes. Per això, a les re-
lacions, abunden les notícies, algunes molt interessants. Comprovem que el node viari del país 
és la ciutat de València, de la qual naix la xarxa de camins de carro vers Barcelona, Saragossa, 
Madrid i Andalusia. Pel sud sorgia l’entrebanc de les muntanyes de la Marina que només per-
metien els camins de ferradura.

Començant per tramuntana, el mossèn de la Jana enumera els camins que travessaven la 
seua població: el de Morella a la mar i el camí Reial de València a Barcelona, el traçat del qual 
havia canviat en el segle XVIII i aleshores anava per la costa. Així comenta que “Por la Jana cruzan 
dos carreteras por la misma villa. La una que baxa de Morella, que dista 10 horas, y demás lugares de las 
fronteras de Aragón, a los lugares marítimos de Vinaroz, Benicarló y Peñíscola para los abastos de pesca 
salada y demás generos que viene por mar. La otra carretera es la antigua que de tiempo de los romanos 
cruzava desde Barcelona a Valencia, tomando de Ulldecona a Trayguera, la Jana, San Mateo, la Salsade-
lla, las Cuebas de Vinromá (o Vincit Roma), Cabanes, la Pobleta, Borriol y Villareal, la que a principios 
de esta centuria, después de las guerras de Felipe 5º y Carlos 3º, se mudó la carretera dicha tomando de 
Ulldecona por término de Vinaroz, por Benicarló, Alcalá de Xivert, Torreblanca, Oropesa, Castellón de 
la Plana y Villareal. Pero aunque se mudó la carretera para el correo, carruajes, etc., de qualquier modo 
muchos arrieros y aún algunos batallones de tropas suelen pasar por la Jana...” (I, 249-250).

La relació de Vila-real també parla del camí Vell de Barcelona, dient que “El camino que 
senyalo en el mapa junto a la hermita y en medio del de Alcora y Castellón era el antiguo de Barçelona, 
que se mudó en tiempos de Felipe V. Va este por Borriol al Maestrazgo, y a la parte de Aragón que llaman 
Tierra Baxa”.

El camí reial de València a Saragossa passava per Sogorb, segons conta el rector d’Altura. 
També dóna notícia d’un camí nou que havien manat obrir els monjos de Valldecrist, cap a 
Llíria: “Acia poniente, a media hora de Altura, dejando dicha carretera, a la izquierda se encuentra otra 
carretera que pocos años hace le han hecho los cartuxos, la qual sale hasta la villa de Lliria” (I, 184). 
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A Sagunt s’ajuntaven els camins de Barcelona i Saragossa, com diu el seu rector: “El camino 
real de Barcelona a Valencia pasa por Murviedro de norte a mediodía; el de Zaragoza a Valencia llega a 
Murviedro a línea tirada de occidente a oriente, y en llegando a Murviedro se une con el camino de Barce-
lona, y dejando la línea azia oriente se encamina a Valencia, que es perfectamente el mediodía respecto de 
Murviedro” (II, 182). Explica igualment que el camí Reial de Saragossa, en passar Torres Torres, 
es dividia en dues carreteres: “la una traviesa el río, muy luego que sale de Torres Torres, y por la parte 
septentrional del río va directamente a Murviedro, volviendo a cruzar el río antes de entrar en dicha villa; 
la otra va por medio de Estivella a Gilet... pasa por las espaldas del castillo de Murviedro, la Vall de Jesús 
y por medio de Rafel Buñol” (II, 183-184).

El rector d’Alboraig esmenta un camí que, desviant-se del camí Reial de València a Madrid 
per las Cabrillas, baixava a la Ribera pel Marquesat de Llombai: “...atravesamos un camino muy 
trillado de los manchegos y aragoneses que bajan por él al marquesado de Lombay y Ribera del Júcar, cuyo 
camino viene a la parte norte por encima de Oroque, desde más abajo de la Venta de Buñol, donde se 
desprende del camino real de Madrid a Valencia por la Cabrillas...”  (II, 18)

Els rectors de la Costera donen diverses referències del camí Reial Nou de València a Madrid 
que s’estava bastint aleshores. El de Moixent concreta que es dirigeix “desde la inmediación de 
Cañoles hacia el puerto de Almansa...” (II, 168). També parla del camí Reial Vell en ús que passava 
per dins de la vila de Moixent: “otro camino real, que es el antiguo y el que oi sirve para la carrera desde 
Valencia a Madrid, Alicante, Murcia, Cartagena y toda Castilla y Andalucías, y este de San Phelipe se 
dirige a Vallada, de Vallada a Moxente y de aquí a Fuente Iguera dando las bueltas que la situación del 
terreno necesita” (II, 168).

El rector de Benigànim reporta que el camí que travessava la Vall d’Albaida entrava per 
Benigànim i anava per Atzeneta fins al port d’Albaida: “asta lo alto del llamado puerto de Beniga-
nim atraviesa un camino de herradura muy frequentado que, guiando desde Valencia y poblaciones de la 
Ribera, atraviesa la valle por Beniganim, lugar de Adsaneta, asta lo alto del llamado puerto de Albayda, 
que está a mediodía (bien con alguna inclinación a poniente), [y] sale al condado de Concentayna con 
dirección a Alicante” (II, 64). Aquest camí de ferradura d’Alacant a València passava per Benigà-
nim i arribava fins a Manuel, on s’ajuntava amb el camí Reial de València a Castella: “El camino 
erradura de Alicante por Beniganim a Valencia se une en Manuel con el camino real de ruedas, que de 
dicha ciudad de Alicante, Murcia, Cartagena, Andalucía, Mancha por San Phelipe sigue a Valencia...” 
(II, 75). També fa esment del camí que pujava des de Xàtiva pel riu Albaida i Bellús, un “camino 
de herradura frequentado también que, guiando inmediato a Bellús, Guardaséquies y San Pere cruza por 
Alfarrasí y Montaverner y se une cerca de Palomar con el antedicho camino de puerto a puerto” (II, 65). 

L’únic camí de roda que travessava la comarca era el que baixava d’Ontinyent a la Safor 
pel coll de Llautó: “Desde Onteniente y su puerto, que es a media legua más al poniente... cruza un 
camino muy frequentado de ruedas que, viniendo desde Andalucía y la Mancha, sigue de Onteniente a 	
Montaverner, Puebla del Duque y sale de la valle por levante y altura nombrada el Coll de Llautó acia 
Gandía y pueblos de su huerta” (II, 65-66). El capellà de Benigànim s’atreveix, fins i tot, a fer la 
proposta d’un camí nou que, travessant les muntanyes, anés directament des de València a 
Alacant, seguint el trajecte de l’autovia d’Alcoi del segle XXI: “Este camino que, por lo montuoso y 
ásperas subidas de ambos puertos y más particularmente del dicho de Beniganim, haze dificil y costoso el 
viajar por él con ruedas, fuera indecible conveniencia del público hacerle traficable, respecto de que en dicho 
caso y dirigiendo el camino de ruedas desde el condado de concentayna por la hoya llamada de Cartaya [sic] 
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hasta Alicante se lograr aorrar desde Valencia a la dicha ciudad cinco o seis leguas, y como para ello no 
tengan fuerzas bastantes para la composición los pueblos de este contorno, carece el público de la utilidad 
insinuada hasta que por alguna orden superior facilite su logro por los medios que estime proporcionados” 
(II, 64-65).

Les muntanyes de la Marina eren un problema per a les comunicacions entre València i Ala-
cant, com constata el rector de Benissa, ja que “A todos estos caminos son impracticables las ruedas, 
a distinción del Verger, Ondara, Dénia, Gata y Jábea que entran por la parte de Valencia al Molinell 
y bajan a los referidos lugares. A los demás es impracticable [y] por aora solo corre la herradura” (I, 33).

A les comarques meridionals de l’interior, segons el rector de Castalla, hi havia tres camins 
importants: “el uno es el Real, que va de Valencia a Alicante y pasa por Billena, Sax y Elda; otro carre-
tero que va de Billena a Alicante y pasa por Biar y Castalla; y últimamente ay otro nuevo camino que 
va de Castalla por Biscoy... a la villa de Alcoy” (I, 66-67). El camí que va de Villena a Alacant per 
Castalla “es mui frequentado de los arrieros castellanos que baxan a Alicante por Almansa y Yecla, y 
también frequentado por muchos carruages algunos inviernos que las lluvias y atascadores les impiden el 
tránsito en los caminos reales de Valencia a Alicante y de Madrid a Alicante” (I, 67).

Les divisions territorials

En darrer lloc farem esment dels comentaris que trobem a les relacions geogràfiques re-
ferents a les divisions territorials, un tema que també afectava la cartografia. Com hem dit, 
Tomás López va demanar que li enviaren la divisió territorial de les governacions valencianes 
per tal de dibuixar-la en el mapa de 1788. A més d’aquestes divisions divisions territorials en 
trobem d’altres referents a les fronteres del regne, a les diòcesis, i a nivell local els comentaris 
que trobem fan referència a les divisions territorials parroquials, ja que els seus corresponsals 
eren rectors i els seus comentaris els fan en referència a les parròquies. Tot i això trobem també 
alguna referència a les divisions territorials municipals.

En primer lloc tenim algunes referencies a les fronteres del regne de València. Començant 
pel nord tenim, en primer lloc, que el rector de la Jana recorda que el riu de la Sénia “divide el 
reyno de Valencia con Cataluña”. El rector de Cirat, en descriure els rius Millars i Vilafermosa, 
encara que no parla de la frontera, deixa ben clar en tot moment quins pobles pertanyien a 
Aragó i València.

A la part central del regne trobem diverses notícies referents a la frontera en el Racó 
d’Ademús. El seu rector deixa ben clar que “no se puede, subiendo del reyno de Valencia hacia dicho 
Rincón de Ademuz, entrar en este trozo de reyno sin caminar dos horas de camino por el reyno de Aragón 
o el de Castilla, circunstancia nunca advertida y digna de señalarse en las descripciones o mapas” (II, 2). 
Comenta que hi han tres mollons anomenats dels “Tres Reinos”: el primer al nord, en terme de 
Castielfabib, on a més del molló trifini comenta un altre testimonis curiós: “la casa del Mojón, 
por medio de la qual pasa la línea de los mojones del reyno de Valencia y Castilla; el Royo, sobre cuya 
masía y alto de un monte llamado la Muela está el mojón de los Tres Reynos” (II, 6); el segon, a migjorn 
de la Pobla de Sant Miquel “En el comedio de las sierras y bajo el número dos está el mojón de los Tres 
Reynos” (II, 6) prop de la masía de la Hoya de la Carrasca, en Arcos de Salinas; i el tercer está a 
la part meridional del riu Arcos: “bajo el número tres está el tercer mojón de los Tres Reynos, y en lo 
llano está la villa de Aras de Alpuente...” (II, 7). Tot i aquesta explicació meridiana, Tomàs López 
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no la va tenir en compte i en el mapa del regne de València de 1788 continuem trobant el Racó 
d’Ademús agregat territorialment al regne de València. 

A la comarca de la Serrania és el rector de Sinarques el que també fa diverses referències a la 
frontera, deixant ben clar quines poblacions pertanyien al regne de València i quines a Castella. 
En primer lloc diu que “enfrente de la masía de Lurdilla está la sierra llamada Negrete, término de 
Utiel, obispado de Cuenca” (III, 36). També confirma que la Sierra Negrete era la frontera entre 
els regnes de València i Castella i que, a la part meridional d’aquesta, es trobava la vila d’Utiel. 

Pel que fa a la frontera meridional, veiem que la relació de Villena descriu que “este corre-
gimiento haze frente al reino de Valencia, y por esta parte términa el de Murzia confinando con aquel. 
Debo advertirle que contra el reino de Valencia haze aquí el de Murzia un recodo a figura de ensenada” 
(II, 162) i després descriu totes les poblacions valencianes amb les quals limita. El mateix podem 
veure en el mapa que envia el rector de Castalla dibuixant la frontera del regne de València, 
tot deixant ben clar que Villena i Saix pertanyien a Castella. En darrer lloc, el rector de Rafal 
fa diverses referències a la frontera. Així diu que per la part de ponent del Baix Segura es troba 
“la división del reino de Murcia con el de Valencia, y la diocesis de Orihuela con la de Cartaxena” (I, 
118). Més endavant torna a recordar que a ponent de la ciutat d’Oriola “se encuentra la división 
de reynos y diocesis” i fins i tot, en parlar dels camps de la Matanza, concreta un poc més i diu 
que allí “se encuentra la división de reinos de Valencia y Murcia” (I, 119-120).

Fins i tot trobem una referència a la primitiva frontera del regne de València del segle XIII, 
com és la que fa el rector de la Vila Joiosa quan diu que el seu terme limitava amb la ciutat 
d’Alacant pel barranc d’Aigües, tot recordant que “Por este referido arroyo [de Aguas] dividía anti-
guamente la Corona de Aragón con la de Castilla” (I, 142).

En segon lloc trobem algunes referències a les divisions de les diòcesis valencianes. Així el 
rector de Cinctorres recorda que Olocau del Rei pertany a l’arquebisbat de Saragossa, un en-
clavament eclesiàstic que té el seu origen en el segle XIII, quan aquesta població fou agregada 
al regne de València el 1271.

Diversos rectors comenten la divisió dels bisbats de Tortosa, Sogorb i València. Així veiem 
com el rector de l’Alcora comenta el cas de l’enclavament que tenia l’arquebisbat de València 
en les terres de l’Alt Millars, entre els bisbats de Tortosa i Segorbe: “No estrañe vuestra merced el 
deslinde de este obispado por poniente con el arzobispado de Valencia, porque éste tiene un territorio aquí 
tan separado del resto del otro territorio que le circunvala Tortosa, Segorbe, Teruel y el arzobispado de 
Zaragoza, y contendrá 18 o 20 villas y lugares” (I, 168). El rector d’Espadella també parla d’aquest 
enclavant en descriure Villamalur, que “es la última tierra del arzobispado de Valencia y confina con 
el obispado de Segorbe” (I, 231). El rector de Soneja es limita a descriure els límits de les diòcesis de 
Tortosa, València i Sogorb, ja que aquest lloc “es el penúltimo de este obispado [de Segorbe], pues en 
la relación que yo debo hacer entran la mayor parte de los lugares del arzobispado de Valencia y Tortosa” (I, 
272-273). La relació de Vila-real aporta més notícies. En primer lloc, en parlar de Betxí, explica 
que és un enclavament del “obispado de Teruel”. En segon lloc, en parlar d’Almenara, comenta 
que prop està el “Mojón de los Obispados, a la misma orilla del camino. Se llama de los Obispados 
porque allí terminan por la parte del Mediodía el de Valencia, por Poniente el de Segorbe, por el Norte el 
de Tortosa, por entre Levante y Gregal Mallorca, bien que éste no tiene más que territorio, porque en lo 
espiritual todo está sujeto al de Valencia”. En darrer lloc el rector de Sagunt també diu que “todos 
estos lugares, desde Almenara, son del obispado de Tortosa”.
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En el cas del Racó d’Ademús també trobem una divisió territorial eclesiàstica que té el 
seu origen en el segle XIII. En efecte, el rector d’Ademús recorda que la comarca depén de la 
diòcesi de Sogorb, i que “el lugar de Santa Cruz, que aunque del reyno de Castilla, es obispado de 
Segorbe” (II, 3), com també hi pertanyia Arcos de Salinas, una població aragonesa, i els pobles 
de la Serrania, ja que “Aras y otros pueblos que siguen son del obispado de Segorbe” (II, 7). El rector 
de Sinarques dibuixa en el seu mapa una “cadenilla que va hecha, es la división de los obispados de 
Cuenca y Segorbe” (III, 39). En darrer lloc, el rector de Castalla també dibuixa la divisió de les 
diòcesis de València i Oriola en el seu mapa.

En tercer lloc, a nivell local, cal tenir en compte que les referències que trobem són a nivell 
de parròquia, que és la unitat territorial que Tomás López va prendre per a enviar les seues 
cartes per tal de confeccionar el mapa. Alguns exemples ho corroboren, com quan parla de el 
“lugar o aldea de Figueroles, anexo de ésta parroquia [de Llucena]” (I, 254). En el cas de Beneixama 
ens comenta que “es una población en el término de Biar de más de 100 casas, con su pila de bautismo, 
con su vicario, que ia tiene primicia senyalada y tiene pleyto pendiente para separarse de Biar” (I, 68). La 
segregació de la que parla és l’eclesiàstica, que es va produir l’1 de juny de 1776, ja que la civil 
tardaria encara uns anys, concretament el 1797.

També trobem algunes notícies relacionades amb les segregacions municipals i fins i tot 
amb les divisions territorials locals històriques. Així en el cas d’Ademús el seu rector recorda 
que Vallanca fou aldea “de Ademuz hasta el año 1699, en que fue erigida villa real”, mentre que “Al 
pié de las sierras elevadas de la Puebla está la villa de la Puebla de San Miguel, aldea que fue de Ademuz 
hasta el año 1765” (II, 6).

També trobem alguns exemples de noves senyories alfonsines, ja que aquesta llei foral fou 
una de les poques que hom no va derogar el 1707. De fet fins l’època contemporània trobem 
dos tipus de municipis en el regne de València: les ciutats i les viles, que exercien la jurisdicció 
suprema, i les universitats i els llocs de senyoria, on s’exercía la jurisdicció alfonsina o baixa. 
Tomás López no entenía el concepte d’universitat, equivalent a ajuntament, però que en el regne 
de València s’aplicava des del segle XVI als llocs de reialenc, i per això el rector de Mutxamel li 
ho explica dient-li que “universidad es uno de los títulos que tienen las poblaciones, distinguiéndose por 
su graduación, que es la de pueblo o lugar, la de universidad, la de villa y la de ciudad” (I, 97). El rector 
de Castalla, en parlar de la Sarga, comenta un exemple de nova població alfonsina creat el 1774 
el terme de Xixona, dalt de port de la Carrasqueta i en el límit amb el terme d’Alcoi, quan ens 
diu que “es un pueblo de trece casas y una iglesia, nuevamente fundado por don Rafael Descals, 
vecino de Alcoy”. També comenta que “La Torre de les Manzanes es una población de más de cien 
casas, con su vicario y pila de bautismo, dentro del término de Xixona” (I, 67), la qual se segregaria de 
Xixona el 1794 i obtindria el títol de vila el 1805.

També trobem algun exemple que recorda la convivència de diferents comunitats religioses 
en una mateixa població, la cristiana i la musulmana, amb la seua pròpia legislació i institucions, 
fins el segle XVI. En la majoria dels casos aquest tema es va resoldre de forma provisional fins 
el 1609 i definitiva a partir d’aleshores, però en uns pocs casos encara perdurava una certa 
autonomia local per a cadascun dels barris en el segle XVIII, com és el cas de Carlet, que estava 
“compuesta de dos poblaciones baxo el epíteto distintivo de antigua y nueva, con un alcalde mayor sin 
proposición en ambos; otro ordinario, dos regidores, un alcalde de la hermandad y alguazil mayor a su 
proposición y nombramiento del dueño para cada una; con un síndico procurador general, dos diputados 
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y un personero del común para las citadas dos poblaciones, que todos forman en sus negocios comunes un 
ayuntamiento con su peculiar archivo en consistorial sala, y en las particulares cada una el suyo con su 
privativo archivo en la misma” (II, 118-119).

L’alcalde ordinari d’Algemesí comenta que la vila va comprar el lloc i la jurisdicció de Cotes 
i que “tiene la jurisdicción criminal del lugar despoblado de Pardines, y que ejerce la alfonsina por alcalde 
que nombran los eletos vecinos de ella; el territorio con el señorío directo reside de presente en el marqués de 
Belgida” (II, 46-47), és a dir, la jurisdicció alfonsina pertanyia al senyor i s’exercia mitjançant un 
alcalde nomenat pels veïns que tenien terres a Pardines, ja que el lloc estava despoblat.

En altres casos, com en el cas de la Vila i Honor de Corbera, encara perdurava el terme 
general medieval, com en moltes altres poblacions valencianes, motiu pel qual hom afirma que 
“baxo este nombre se compone de quatro pueblos llamados Corbera, Riola, Poliña y Fortaleyn, 
baxo un mismo ayuntamiento, con su casa capitular existente en el lugar de Riola” (II, 122).

Les relacions geogràfiques i la cartografia

Tan interessants com les relacions geogràfiques de Tomás López són els mapes i plànols que 
li enviaven els seus informadors i els que va dibuixar ell a partir de les relacions geogràfiques. 
Encara que aquest treball volem centrar-ho en les qüestions de geografía humana, no podem 
oblidar el tema cartogràfic per dues raons: en primer lloc, perquè les relacions geogràfiques te-
nen una finalitat cartogràfica i, en segon lloc, perquè des de 1998 hem recollit més informació 
relacionada amb les relacions geogràfiques i sobretot amb la cartografia, i també s’han realitzat 
diverses publicacions que fan noves aportacions al tema.

Com estudiàrem en l’article sobre el paisatge físic valencià, l’única diferència que trobem 
respecte a les primeres cartes de Tomás López, on demanava informació per a la confecció dels 
seus mapes, és que aquesta s’estenia fins a les tres llegues de distància, quan abans en demanava 
fins a dues. En canvi en les cartes que envia posteriorment a 1784 per a la confecció del seu 
diccionari geogràfic, sí que trobem que, en una nota al final de l’interrogatori, demanava que 
li remeteren un mapa o plànol dels encontorns del territori de la població:

“Nota. Procurarán los Señores formar unas especies de mapas o planos de sus respectivos territorios, de 
dos o tres leguas en contorno a su Pueblo, donde pondrán las Ciudades, Villas y Lugares, Aldeas, Granjas, 
Caserías, Ermitas, Ventas, Molinos, Despoblados, Ríos, Arroyos, Sierras, Montes, Bosques, Caminos, etc. que, 
aunque no esté hecho como de mano de un profesor, nos contentaremos con sola una idea o borrón del terreno, 
porque lo arreglaremos dándole la última mano. Nos consta que muchos son aficionados a la Geografía, y 
cada uno de éstos puede demostrar muy bien lo que hay al contorno de sus pueblos” (I, 8).

De la lectura de les relacions geogràfiques valencianes es pot deduir que responien als cri-
teris de la primera carta, i no a l’interrogatori de 1784. Pero en elles també trobem nombroses 
referències als mapes i plànols que sol•licitava Tomás López, el que ens fa pensar que, encara que 
no els va enviar l’interrogatori, ja que és posterior, sí que els va demanar que li enviaren algun 
croquis o mapa. Sembla que el que féu Tomás López en l’interrogatori de 1784 és recollir tota 
l’experiència dels anys anteriors, encara que no sempre la trobem ben documentada.

També podem comprovar com hi havia alguns rectors que tenien uns certs coneìxements 
topogràfics, com el rector de Cinctorres, que en la relació geogràfica de 27 d’agost de 1776 ens 
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diu que en el mapa que li envia “los grados de latitud y longitud, o sus minutos, están puestos sin averi-
guación, pero governados por el Mapa de España del geógrafo Matheo Sentir; que la situación de los lugares 
respectivo al norte, mediodía, etc. de Cinchtorres ne los más está averiguado con la brújula y convinado 
con el quadrante, y con especialidad los que miran al Poniente desde Morella, cuyos ríos y confines están 
bastantemente puntualizados” (I, 202). El mateix veiem en el cas del rector de l’Alcora, el qual el 
29 de maig de 1776 ens diu que “hize la operación antes de ayer, que amaneció un día claro, desde 
una eminencia, tirando la visual desde el centro del cuadro, que se supone ser la Alcora, línea recta a los 
lugares de su contorno, y después se puso la distancia desde el centro en sus respectivas líneas, contando 
éstas por horas de camino” (I, 167).

En altres casos els rectors li expliquen que no tenen cap coneixement geogràfic i li envien un 
croquis molt simple, com el cas del rector de les Coves de Vinromà, que el 19 de març de 1776 
li contesta que “en el borrón que incluyo verá Vmd los lugares con sus distancias de este de las Cuevas, 
sito en el centro, como también a que ayre están situados”. Després li explica que “Si Vmd quiere las 
distancias por línea horizontal o visual en el mapita pequeño las encontrará, con la advertencia que unas 
líneas pequeñas que cortan los rayos del círculo cerca de la periferia denotan la distancia de 4 horas, y las 
de en medio la distancia de dos horas” (I, 219-224). El rector d’Onda, en la seua relació geogràfica 
de 30 de gener de 1777, li explica com ho ha fet: “en el adjunto plan, hecho a la luz natural, sin el 
rigor de las reglas de la Geografía, por no hallarme instruido en ellas” (I, 267).

El rector d’Ademús també sembla que féu ell el mapa, ja que ens diu que “En la inmediación 
de dicha villa de Ademuz, y según el mapa demuestra…” (II, 2). El rector de Sinarques, en la seua 
descripció de 26 de desembre de 1775, explica que “en consequencia a lo que V.M. me previene en 
su instrucción, he formado esa tosca delineación de esta villa, su término y lugares circunvecinos”, i més 
endavant aclareix que “la cadenilla que va echa es la división de los obispados de Cuenca y Segorbe. 
Las tres cruzes como esta + es el río donde están las lagunas en término de Talayuelas y campo de las 
Herrerías” (III, 34-39). De Bétera només es conserva un mapa i desconeixem si el rector va enviar 
la descripció geogràfica, ja que segons Castañeda “El manuscrito original es un plano toscamente 
trazado, del que tomanos las notas que a continuación se insertan” (II, 83). El mateix féu el rector de 
Rafelbunyol, que sembla que només va enviar el mapa sense cap tipus de comentari. Una cosa 
semblant fa el rector de Canals, que li envia la seua relació geogràfica el 30 de gener de 1777, 
la qual consistía en un croquis i una relació de poblacions, “Advirtiéndole que quando Vmd quiera 
enterarse del Mapita tome el papel de parte de Oriente y le vendrán bien todos los números, que es quando 
tengo que advertirle” (II, 108). El rector de Sinarques, en la seua descripció geogràfica enviada el 
6 de desembre de 1775, diu que “he formado esa tosca delineación de esta Villa, su término y lugares 
circunvecinos…” (III, 35). En altres casos, com el rector d’Almoines, es disculpa per no haver-lo 
fet dient que “No obstante de tener dévil la cabeza y no tener disposición para formarle mapa que con-
tenga las tres leguas de contorno” (I, 13). En el cas de Bunyol el seu rector contesta que allí no hi 
ha geògrafs i que si Tomás López necessita un mapa ho pot sol•licitar a Gaspar Peris, beneficiat 
de la parròquia dels Sants Joans de València i catedràtic de matemàtiques de la Universitat de 
València: “aquí no hay geógrafo alguno; quien tal vez dará o tendrá diseño de éste territorio es el Dr. D. 
Gaspar Peris, beneficiado de la parroquial de los Santos Juanes de Valencia u catedrático de matemáticas. 
Éste, con otro perito de orden de los señores de la Audiencia, paseó por todo el término de estos pueblos por 
un pleito que se siguió entre los vecinos de Buñol y Siete Aguas, y según tengo entendido hicieron un mapa 
para informar a los señores de la sala” (II, 100-101).
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A les comarques meridionals també trobem exemples de croquis o mapes que feren o enviaren 
els rectors. Així, el de Benissivà reconeix en la primera relació geogràfica, de 26 d’abril de 1777, 
que li han fet un croquis: “Esto es lo que puedo decirle a Vmd, por no estar instruido en Geografia, con 
estas noticias y ese diseño que me han hecho” (I, 37). Posteriorment Tomás López li va demanar algunes 
aclaracions i, en una nova relació enviada el 18 de juny, en explicar-li la Vall d’Alcalà li diu que 
“Embío a Vm ese diseño que he formado, y le aseguro que tanto el formarle como el aver de explicar esto es 
cosa difícil para mi, que no entiendo ni estoi instruído en reglas ni términos de Geografía, por cuio motivo 
puede V.M. cotejarle con el que tendrá el Excmo Duque de Villahermosa, dueño de Alcalá i por éste fin 
le acuerdo en ésta los lindes de estos Estados, porque si se le ofrece duda sobre otras situaciones de lugares 
o términos o territorios circunvencinos pueda V.M. ver en casa de dichos Srs mapas originales de ellas, que 
es muy natural que los tengan de sus Estados” (I, 35-40). El rector de Xàbia també li envià la relació 
geogràfica, sense data, “incluiéndole este borrador de mapa de éste pahís con los nombres de todas las 
poblaciones, torres, fortalezas y montes más principales a las tres leguas en contorno…”. En una relació 
geogràfica posterior, datada l’11 de maig de 1777, diu que remet una “descripción, que incluyo, de 
esta costa marítima, con los nombres de calas, puntas y demás que encierra” (I, 85-90)

Si l’informador contestava, Tomás López solia agrair-li-ho i de vegades li demanava l’aclariment 
de determinats detalls. En aquest cas junt amb la seua carta enviava al seu informador un mapa 
com a obsequi. Coneixem algun cas, com el cas dels rectors d’Almoines, Benissa, Benissivà, 
Guadalest, Montortal, etc., als que els va enviar “la mapita de las cercanías de Madrid” (I, 38); o 
bé als rectors de les Coves de Vinromà o Sinarques, als quals els va enviar un “mapa de España” 
(III, 35). Tomás López també els prometia que els enviaria un mapa del regne de València quan 
estigués imprés.

Antonio López Gómez (1997) ha estudiat el mètode de treball de Tomás López, un clàssic 
geògraf de gabinet, i ha arribat a la conclusió que dibuixava els croquis dels seus mapes basant-se 
en els mapes i les relacions enviades pels seus col•laboradors3. El mateix Tomás López (1783) 
justificava el seu métode per les dificultats que comportava la visura completa de tot un territori i 
per la impossibilitat de realizar la seua cartografia completa per una mateixa persona. Els millors 
mapes els utilitzava directament, en canvi, si el croquis era tosc, ho reconvertia en un veritable 
croquis de model uniforme. Però en la majoria de les relacions no hi havia mapes, per la qual 
cosa havia de dibuixar el seu propi croquis interpretant les dades de la resposta. Això ens ajuda 
a comprendre una part dels mapes que apareixen en les relacions geogràfiques publicades per 
Vicente Castañeda, que van ser dibuixats pel mateix Tomás López. En el mapa del regne de 
València de 1788 el seu autor ho reconeix a la cartela, tot dient que “el presente mapa del reyno de 
Valencia, que se presenta nuevamente al público, es diferente del que el mismo autor dió al año de 1762. 
Ha tenido presente en la composición de éste, a más de los materiales que tuvo para el otro, los expresados 
mapas, descripciones y noticias remitidas por las personas que se nombran en éste prólogo”.

En total apareixen 39 mapes, sempre junt amb les relacions enviades pels col•laboradors i 
no amb les enviades pels governadors en 1774. Si comparem els 39 mapes que publica Vicen-
3	  Aquest mètode de treball ja fou criticat pels contemporanis, com el propi A.J. Cavanilles (1795-1797). Fins i tot 

trobem el cas d’un corresponsal que li fa una crítica en una de les relacions geogràfiques, com el rector d’Almoines, 
que li diu que “Yo si me encontrase en la disposición que Vmd pediría licencia a quien tocara, y queriendo dar 
gusto a los curiosos en el mapa que intenta sacar a la luz sacrificaría un año, tomando un cavallo y zagal y corriendo 
los reinos del Continente Español, me haría cargo de las ciudades, villas y lugares, aldeas, caminos, montes y ríos, 
con lo demás pertinente para la solidez de su mapa, con lo que todos tendrían el gusto de ver cosa curiosa, en 
cuio caso le recibiría gustoso en mi casa” (I, 13).
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te Castañeda amb els que apareixen citats en la cartel•la del mapa de 1788 veiem que no es 
corresponen. En efecte, Tomás López diu que li van enviar un total de 21 mapes i 5 plànols, 
mentres que en les relacions geogràfiques n’apareixen molts més. Aquest problema es deu, segons 
Antonio López Gómez, a què hi ha que distingir entre els mapes dibuixats per Tomás López 
a base de les relacions enviades pels seus col•laboradors i els mapes originals d’aquests. Com 
podem veure, fins i tot el profà es dóna compte d’una sèrie de mapes que estan dibuixats per 
una mateixa mà i que tenen unes característiques comunes: els típics rius sinuosos, els dentats 
pics de les serres i la lletra diminuta de Tomás López4. En total són 23 els mapes dibuixats 
per Tomás López. La resta dels mapes, 16 en total, són els enviats pels rectors, be fets per ells 
mateixos o per algún col•laborador5. En alguns casos, com Castalla, Canals, Faura i Alzira, 
els mapes són els originals dels col•laboradors, però retocats per Tomás López. És impossible 
establir una correlació exacta entre les relacions i mapes enviats pels col•laboradors i la llista 
que apareix en el mapa del regne de València de 1788, ni tampoc amb les relacions publicades 
per Vicente Castañeda. Per exemple, els dos mapes de les Coves de Vinromà no apareixen en 
la cartel•la del mapa de 1788.

Doncs bé, en primer lloc ara hem pogut comparar els mapes que va publicar Vicente Cas-
tañeda entre 1919 i 1923 i els mapes que es conserven en les relacions geogràfiques originals, i 
hem pogut comprovar que se’n conserven molts més. Sembla que Castañeda en féu una selecció 
i no els va publicar tots. Així de nord a sud trobem, en primer lloc, els croquis i mapes enviats 
pels rectors i col•laboradors referents a les següents relacions geogràfiques: el Boixar, Onda, 
Soneja, Bétera, Sinarques, tres croquis de Requena, Torrent, dos croquis de Vilamarxant, el 
Tossalet, dos croquis enviats pel rector de Benissivà, un de la Vall de Gallinera i un altre de la 
Vall d’Alcalà, dos croquis de Xàbia, un mapa del bisbat d’Oriola enviada pel rector de Catral, 
un altre mapa del bisbat d’Oriola possiblement enviat pel seu gobernador, i un croquis de Rafal. 

També trobem mapes dibuixats per Tomás López que Castañeda no va publicar. Són els de 
les Coves de Vinromà, Espadella, Figueroles, Xestalgar, Vilamarxant, un croquis del territori de 
Requena que podria ser de Tomás López, Xeresa i el de la Vila Joiosa.

La comparació de les relacions originals amb les publicades per Vicente Castañeda també 
ens ha permés comprobar que els mapes de Tomás López que va publicar están retallats, ja 
que mai no apareix la part de baix, on es trobava l’escala. Comprovem que hom utilitzava una 
gran varietat d’escales. A les comarques septentrionals veiem que hom emprava normalment 
l’hora com a referent; en el cas del mapa d’Espadella es parla d’hores i llegües; i en el mapa de 
Figueroles d’hores de camí. Les decripcions geogràfiques del rectors d’aquestes comarques ens 
aporten algunes explicacions. Així, segons el rector de la Jana, “en estos países algunos hablando por 
leguas hacen estas de dos horas, y otras aún de una hora de distancia…” (I, 240-241). L’explicació més 
detallada la dóna el rector de les Coves de Vinromà, segons el qual “Por aquí és costumbre contar 
por horas y no por leguas, siendo cada hora el espacio que corre un jumento o vagage mayor con carga de 
diez arrovas en poca diferencia, y según este computo fácil le será a Vmd graduar las leguas, lo que a mi 
me sería dificultoso, aviendo tanta variedad de dictámenes sobre este punto”. Això explica que “tirada 

4	 Són els de Cirat, Llucena, Altura, Alpont, Sinarques, Alboraig, Bunyol, Moixent, l’Olleria, Sollana, Almoines, 
Castelló de la Ribera, Altea, Benissa, Benissivà, el Ràfol, Parcent, Calp, Callosa d’en Sarrià, Guadalest, Relleu, 
Mutxamel i Guardamar de Segura.

5	 Els mapes són els de Cinctorres, dos de les Coves de Vinromà, Espadella, Figueroles, Gaibiel, Ademús, Alzira, 
Canals, Faura, Montcada, Montortal, Rafelbunyol, els dos de Villena i Castalla.
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una línea horizontal de las Cuevas hasta Alcalá no hay más que unas dos horas, y lo que la hace distante 
3 horas es una montaña pequeña o cuesta que se halla en medio; como lo es también la distancia de las 
Cuevas hasta la Serratella y Sierra Engarcerán es de 4 horas, pero en línea horizontal o visual no dista más 
que unas 2 horas y media, aumentando su distancia unos montes o montañas bastante encumbrados…” 
(I, 220-223). En darrer lloc el rector d’Onda també constata que hom comptava les distàncies 
per hores: “Las oras y quartos que van en el plan deben entenderse a paso de recueros o arrieros, porque 
las leguas de estos países son muy desiguales” (I, 269).

En canvi, la majoria dels mapes de Tomás López de les comarques centrals i meridionals 
vénen en llegües. Pel que respecta a la llegua, trobem dues explicacions. En primer lloc el rector 
d’Alpont explica que “solo entiendo por legua lo que se entiende por aquí y es el territorio que se camina 
a buen paso en una hora” (II, 56-57). El rector de Mutxamel confirma aquesta definició i diu que 
“aunque las leguas que se quentan en este Reino son de varias magnitudes, pues regularmente se quentan 
por las distancias de los lugares, y unas son cortas y otras largas, pero con todo las contenidas en mis dos 
relaciones se han computado a hora por legua, que es el regular de una legua castellana…” (I, 97). En 
els altres mapes enviats pels col•laboradors de Tomás López trobem una gran varietat d’escales, 
però totes en llegües6.

Un segon tema està relacionat amb la confecció d’un mapa dels ordes militars d’Espanya, 
un tema en el que s’inclou la descripció geográfica del Marquesat Nou de Montesa enviada 
pel marqués d’Angulo a don Juan Francisco de Lastai, del “gobierno del Consejo”, el 16 de maig 
de 1772. El marqués d’Angulo li remet “la relación de los pueblos que tiene mi Orden de Montesa 
en el distrito del Maestrado que llaman nuevo” per a “formar un mapa de los territorios de las órdenes” 
(II, 148-161). També li envià un mapa del regne de València, segurament el de Tomás López de 
1762, ja que “me ha parecido que se reglará con más acierto y puntualidad el de Montesa por el general 
de este reyno de Valencia, en que están todos sus pueblos”,  i també comenta que la seua finalitat era 
dibuixar un “mapa geográfico de una parte del reyno de Valencia en la que comprenden todos los pueblos 
que tiene la orden de Montesa en el distrito del Lugar Teniente General o Maestrado Nuevo”. Primer 
Tomás López va dibuixar els mapes corresponents als partits de cadascun dels ordes militars 
(Liter, 2002). Entre aquests trobem els dos mapes corresponents al Maestrat de Montesa que 
foren publicats el 1786, els Mapes del Maestrat Vell i el Nou. Posteriorment va dibuixar el mapa 
de conjunt, on s’inclou el territori de tots els ordes militars d’Espanya, que fou publicat el 1790: 
Mapa general de España, en el cual se indican sucintamente los partidos y pueblos sueltos pertenecientes 
a los quatro ordenes militares de Santiago, Calatrava, Alcántara y Montesa. Hecho de acuerdo y a costa 
del real  y supremo consejo de ordenes. 

Un tercer tema relacionat amb la cartografia de les relacions geogràfiques és el manuscrit 
original de Josep Joaquím Castelló titolat Descripción geográfica del reyno de Valencia formada por 
corregimientos por don Josef Castelló, de la Real Academia de la Historia, el qual fou presentat a 
l’Acadèmia el 1782 (Manso, 2006). L’original formava part de la biblioteca de Vicente Casta-
ñeda, que l’utilitza en les notes a peu de página de les relacions geogràfiques, i actualmente es 

6	 Per exemple, en el mapa de Cinctorres apareix en una quadricula en “leguas comunes de España de 20 al grado o de 
hora y media de arriero cada una”; el de Gaibiel també apareix en llegües comunes d’Espanya; el del Racó d’Ademús 
en llegües ordinàries; el de Requena en llegües comunes; el de Rafelbunyol en “leguas valencianas comunes de 17 
½ por grado”; el de Torrent en llegües valencianes; els mapes de Montcada i de la governació d’Alzira en “leguas 
españolas de a 17 ½ un grado”; el de Montortal en escala de “dos leguas de 8.000 varas de Burgos cada una”; els mapes 
de la governació i el bisbat d’Oriola apareixen en llegües espanyoles.
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conserva a la Biblioteca de la Casa d’Alba. El manuscrit fou transcrit i publicat per Juan Codina 
Bas (2000) i l’original conserva 11 mapes de Tomás López que es corresponen amb sengles 
descripcions geogràfiques. Són els mapes del Boixar, Onda, Soneja, Faura, Bétera, la Particular 
Contribució i Horta de València, el Tossalet, Benigànim, l’Olleria, Xàbia i Rafal7. És evident 
que Tomás López i Josep Joaquím Castelló es coneixien, però no sabem si Castelló va consultar 
les relacions geogràfiques de Tomás López, que són anteriors a la seua obra. És un tema que 
caldrà estudiar més acuradament.  

En darrer lloc volem comentar els dos mapes relacionats amb les dues descripcions geogràfiques 
de Vila-real, que han estat localitzats recentment i no apareixen en l’obra de Vicente Castañeda. 
Aquestes relacions conserven dos mapes més, com hem comentat, el mapa de la Plana que va 
enviar fra Manuel Belmonte Manrique i un altre elaborat a partir d’aquest per Tomás López. 
L’escala del segon, com els de totes les comarques septentrionals, apareix en hores de camí. Els 
dos mapes han estat estudiats i publicats per Albert Ventura (2003-2005). El mapa de Vila-real 
fou elaborat i enviat després de la primera descripció geogràfica, datada el 27 d’octubre de 1775, 
tal com diu fra Manuel Belmonte: “Viendo en su carta el buen deseo de V.M., que es el mismo que 
yo días haze deseaba, y gustoso de complacer a este s[eñor] vicario y servir a V.M. coadjuvando en lo que 
pueda mi inutilidad para el logro perfecto de su obra, ofrezco a V.M. satisfacer a su carta luego y de el 
mejor modo que alcanze haciendo un mapa, aunque esté mal dibujado, con una explicacación exacta de 
este terreno…”. Hom pot deduir que l’autor era aficionat a la cartografia i pensava dibuixar un 
mapa de la població o la comarca.
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Mapa de la Governació d’Oriola del segle XVII que es conserva entre la documentació de les relacions.

Croquis de la Vall de Gallinera enviat pel rector de Benissivà acompanyant la relació
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Croquis de les terres de Requena que apareix acompanyant la relació corresponent.
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Mapa del Racó d’Ademús enviada pel rector acompanyant la relació.
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Croquis d’Onda i els seus encontorns enviat pel seu rector acompanyant la relació.



199LA GEOGRAFIA HUMANA VALENCIANA  EN LES RELACIONS GEOGRÀFIQUES

Croquis de Gaibiel i els seus encontorns enviat pel seu rector acompanyant la relació.
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